ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2018 Ne 37 tom 3
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ITacvrko I'. M.,

Kanouoam ¢hiiosI02iuHUX HAYK,

doyenm kagheopu nepexiady ma iHO3eMHUX M08
Hauyjionanvroi memanypeiiinoi akademii Yxpainu

VHIBEPCAJIbHI 3ACOBY BUPAKEHHS IIPATMATUYHOI
3B'A3HOCTI Y BHYTPIIIHIN CTPYKTYPI JIAJIOTY
(HA MATEPIAJII MOBJIEHHEBOI'O JKAHPY 3AT'AJIKN
B CJIOBAHCBEUX TA TEPMAHCBEUX MOBAX)

AHoTtanisa. [IponoHoBaHa HayKoBa pO3BiJIKa BHUCBITIIOE
0COOJIMBOCTI BCTAHOBJICHHS MPAarMaTHYHKUX 3B’SI3KiB Ta 3aC0-
Ou 1X BUpa)XCHHS y BHYTPILIHIA CTPYKTYpi BiIITBOPIOBAHOTO
Jiajory MOBJICHHEBOTO XaHPY 3araJKy B CJIOB’THCHKUX (YKpa-
fHChKa, pOCiliChbKa) Ta TePMaHChKHX (aHINIIHChKA, HIMELbKA)
MOBax. 30KpeMa, PO3IISIHYTO THII NMPAarMaTHYHOI 3B’S3HOCTI,
II0 TPYHTY€ETHCS HA NMPUHIUNAX KIACHYHOI TeOopil MOBIICHHE-
BUX aKTIB Ta IMIUTIKaTypax JIUCKYpCY.

KuarouoBi ciioBa: 3arajgka, MOBJICHHEBUM aKT, MOBJICHHE-
BUI ’KaHp, TUCKYPC, KOHLETIT.

MoBITeHHEBWIA KaHp 3arajki BiTKPHBAE MAPOKI MOXIIBOCTI I
BHBICHHS 0COONMBOCTEH HOTO YTBOPEHHS Ta (hYHKITIHIX BHSBIB Y TLI0-
TITMHAX PI3HOTAITHIX TUCKYPCIB, & TAKOXK 3 TIOTVISTY CEMAHTHKH, TIparMa-
TiKH, KorHiTororii (H. 3axaposa, JI. Mapkoa, I". ITackko, O. CeniBaro-
Ba, O. Tuvaenxo, B. Ginirmos, B. Xaputoros, R. Bauman).

CroroHi MOMHUPEHOK € TIPAKTHKA MApPTiHATBHOTO PO3IALY
TIHTBICTHYHAX SBHII, TOOTO B IUIOMIMHI (IIEPETHHY» 3a3HAYCHAX
ranmyseil MOBO3HABCTBA, TIPOTE OKPEMOTO PO3TIALY HOTpedye mpar-
MATHYHHH acmeKT (yHKI[IOHANBHOTO BUABY 3aTraJKi K MOBJICHHE-
BOTO JKAHPY JiATOTIHHOT MPUPOMIH, IO JOTIOMOKE BISBUTH iMILITi-
IUTHO BUPAXEHWH y 3arajli BIUIMB aJ[peCcanHTa Ha MOTEHIIHHOTO
anpecara. Hampukmaj, came mparMaTiqHEM BHSBAM 3arajiok TpH-
CBSTUCHI POOOTH TaKUX NOCTiTHEKIB, SK: A. [onoBadosa, T. [Tana-
cenko, H. lllectropkina, I'. [Tackko, J. Weiner.

Posrnsmatoun B3aemo3anexkHi KaTeropii MOBNEHHEBOTO KaH-
py 1 MOBIEHHEBOTO aKTY, Y MPOTIOHOBAHOMY AOCTIIKEHHI aBTOp
CTTHPAETHCS HA KIACHIHY TeOpito MOBIeHHEBHX akTiB [ik. Cepis,
a TakoX Ha mparni B. KapaOana, mprcBsdeHi IpyHTOBHOMY 10CITi-
IDKEHHIO TIPOCTHX Ta CKIAJHUX MOBJEHHEBHX akTiB. BomHodac
TEOPETHYHMM IIAIPYHTSIM POOOTH CIyTyBajia THIIOJNOTIS IparMa-
THYHWX 3B s3KiB, po3poena O. [lamydesoro.

Meta cTaTTi — PO3NIAHYTH YHIBEpCANbHI 3aC00H BUPAKEHHS
TIparMaTHYHAX B’A3KIB y BHYTPIMIHIA CTPYKTYpi (TOOTO MiXk KOH-
CTHTYTHBHUMH PETLTIKAMH) TIAJIOTy MOBIEHHEBOTO XAHPY 3aTaJKu
B CIIOB’ THCHKHX TA TEPMAHCHKAX MOBAX, JUI YOTO MAEMO BUPIIIHTH
TaKi 3aBIAHHS:

— PO3TIHYTH OCOOMMBOCTI TIPAarMaTHIHOI 3B’ I3HOCTI PETLTIK
Jiaynory Ta 3aco0u ii BUpaKEHHS;

— BUBHAYATH YMOBH VCIIMIHOCTI MOBIEHHEBUX AaKTiB-(op-
MAHTIB MOBIICHHEBOTO JKaHPY 3aTa]IKH;

— JIOCTITMTH 3acO0W JOCATHEHHS MPArMaTHYHOTO BILTHBY
aJIpecaHTa 3araki Ha ii TOTEHIIHHOrO anpecara B CIIOB’ THCHKIX
Ta TePMAHCHKIX MOBAX.

Haponna 3arajka € mpereaeHTHAM TTapeMiiHIM TEKCTOM, K,
OyIyud aKTyami30BaHUM Y JIHCKYpCi, TOOTO B yMOBaxX be3mocepen-

HBOI KOMYHIKATHBHOI B3aeMofii aapecanta il aapecara, HaOyBae
MOBJICHHEBOKAHPOBHX 03HaK. OCTaHHI, OKPIM JIEKCHKO-TpaMaTy-
HOI CTPYKTYPH Ta CTHJIICTHYHOI 3a0apBieHOCT (10 MpHTaMaHHi
OJIMHULSM TEKCTOBOT MIPHPOJIH ), BKIIOYAIOTh KOMYHIKATHBHY METY
Ta IParMaTHKy Jianory.

Hlianoriiina cTpykTypa 3araaku 0e3mocepenHbo peai3yeTs-
¢ yepe3 MOBIICHHEB] aKTH, SKi yTBOPIOIOTh KOMYHIKaTHBHI XOH.
Y Takuil cnoci® BinOyBaeTbCs KOMYHIKATHBHE KOHTAKTYBAHHS
ajipecanTa i ajpecata MOBICHHEBOTO XaHPY 3araiku (mami —
MX3) (zuB. puc. 1).

3 mornsmy KOHBEPCALIHHOTO aHami3y AialoriiiHa CTPyKTypa
3arajiki SIK ’KaHpy MOBIEHHS (OPMY€ETCS KOMYHIKATHBHIAMH X0~
MH, TOOTO Mae MiCIie «B3aEMHUH 00OMiH JBOX AKTHBHHUX YYACHHKIB,
KOXEH 3 SKHX 3[iHCHIOE BHOIp OHi€l 3 KiTbKOX albTepHATHBHUX
Zii, 10 NPUBOIKTH 0 CTBOPEHHS CUPHATIMBHX 200 HECTIPUATIH-
BHX YMOB iXHb0I B3aeMopii» [8, c. 272].
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KoMmyHikaTBHEH Xif apecanTa, CUpsMOBAHUI HA ajpecara,
3a B. KapaOanom, BukoHye iHiuiroBanbHy (yHKLiI0 31 3HauyeH-
HSM iHII{IOBAHHA BiITOBI/I, YHACMINOK YOTO aJpPECAHT MPOIYKYE
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HACTYNHUA KOMYHIKATHBHUN XifI, IHTEpaKIiOHATBHOIO (yHKIIiEH
SAKOTO € PECIOHCHBHA (YHKILL, TOOTO BimmoBime [2, c. 44], mo
MOXHA 9IiTKO TIPOCTEKUTH Ha Tprkia MIK3.

Sk BugHO HA purc. 1, y miamo3i M3 muxtidHo mepecmpsmo-
BYETHCA BEKTOP apecarlii, HACTIIKOM YOTO TOCTA€E albTepHAIii-
Ha 3MiHA KOMYHIKaTHBHHX pOJell — ajjpecar, Ha3MBalouH BilTaJIKy,
BHUCTYIIA€ Ha TO3MIIii a[peCaHTa, | HABIAKH, ANPECAHT, SKHil 04iKye
Ha BIATAJIKY K HA BiTOBIIHMIA 10 LTOKYTHBHOI CHII HOTO BHCITOB-
JICHHSI TIEPIOKYTHBHAUI e)eKT, BUKOHYE POl ajjpecara.

Y CBOIO "epry, MiTICHICT iaoTy HEMOXJTiBA 0e3 mparMaTyd-
HOi 3B’S3HOCTI, MO «mependadae y3roMmKeH s HTEeHIIIHOI Tpo-
TPaMH BILTHBY MOBIIS Ha aJipecara Ta MporpamMi aapecoBaHOCTi, ii
CTpaTerii 1 TAKTHK 3 OYiKYBAHHAMH aJ[pecara, oro HaCTaHOBOIO Ha
KOOTICPATHBHUMN Pe3yJIbTaT, PO3yMIHHS KOHIENTY TekeTy [8, ¢. 583].

[Iparmaridsi 38’S3KH M pemtikamu gianory M3 gemoncTpy-
10T IXHIO I[UTICHICT Ha CTPYKTYPHOMY Ta CEMAHTHYHOMY PIBHSX.

VHiBepcanbHa IparMaTiHIHa 3B’ 3HICTH pernik mianory M3,
IO aKTYaNmi3ylTh IECKPUNTHBHY (OTMMCOBY) YACTHHY 3arajki
Ta BifIajIKy, 3a0€3MeuyeThCs TAKAMI YHHHHKAMH.

[lo-mepme, BaXTMBAM YHHHHUKOM, III0 BCTAHOBIIOE MIPAarMaTHy-
HY 3B’A3HICT MK PETUTIKAMH JiaJory 3arajiki, TTOCTae MOKYTHBHA
dyHKIis. BigmosiaHo 10 Teopii MOBNEHHEBHX AKTIB, LTOKYTHBHUN
aKT € HOCIEM eBHOT KOMYHIKATHBHOI iHTEHIIIi aTpecanTa MOBJICH-
Hf, BiJ YCIIIIHOCTI peami3amii SKOTo 3aeKuTh MepIOKyTHBHHI
eekT. Y maHoMy pasi iMOKyTHBHA (YHKIIiS BHSBISETECS B TOMY,
1IT0 Bi/TOBI/Ib HA 3arajiKy (PeakTHBHA PETLTiKa MOTCHIIIHOTO ajpe-
cara) Mae CIBBITHOCHTHCH 3 IHTEPPOTATHBHUM a00 3 THPEKTHB-
HEM MOBJICHHEBIM aKTOM (IHII[IaTHBHA PETLTiKa apecanta).

Y mepmioMy BUTAJKY iHIiaTHBHA PEIUTIKA K CKJIATHMK TaKoi
TIaJOTiHOT KOMYHIKAI[i BUPAKAETECA Uepe3 TPSAMHA IHTeppora-
THBHUH MOBIICHHEBHIT aKT, Y JIEKCHKO-TPAMaTHYHOMY O(OpPMIICHHI
SIKOTO MiCTHTBCS TIMTAJIBHE CII0BO, HATIPHKITA]:

— HiM. Ein Mddchen im Baum, das Herz ist aus Stein, das Kleid
rot wie Wein. Was mag das wohl sein? (Die Kirsche) [12, c. 91].

Taxox 3a BifICYTHOCTI MUTANBHOTO JI€CIOBA TNTAHHS TpaMa-
THYHO MOe OyTH BUpaKeHe 3a IOMOMOTOI0 JIOMOMIXKHOTO JI€CTI0-
B4, AK-OT:

— HiM. Ein grofier Bienenkorb ist still im Februar, Juli, August,
Jedoch belebt zu andrer Zeit. Hast du es schon gewuf3t? (Die Schu-
le) [12, c. 56].

[IpoxaHHs B 3araji eKCILTIKYEThCS Yepe3 MPAMUN THPEKTHB-
HUI MOBJICHHEBHIT aKT, 1[0 MOYXHA MPOCTEKUTH HA MPUKIANAX, 1€
OTIOPHI JIECTIOBA — HOCI IMPEKTHBHOI CEMAHTHKHN BKHTO B HAKA30-
BOMY c110c00i:

— ykp. YopHuii 5, M08 casxcompyc, Ko1o niuKku 6ce 5 Mpyco,
B3umxy nodname eci mene, — gideadaiime, xmo s €? (ByTUUIA)
[11,c. 174-175];

— aurn. Black we are and much admired, men seek us if they
are tired, We tire the horse, comfort man, guess this riddle if you can
(Coal) [14];

— HiM. Es ist kein Wecker und klingelt doch. Erratet, was es
sein kann! (Das Telefon) [12, c. 156].

Hactymanit Tvim mparMaTiaHOTo 3B’ 3Ky MK PEITiKaMH Jlia-
Jory cimpaeThes Ha ymoBH yemimHocti MA (3a Jix. Cropiem) [9],
70 AKHX Y KOMYHIKaTHBHIH cTpykTypi MXK3 Hanexars migrotosyi
YMOBH, YMOBH HOPMAJTLHOTO BXOJLY 1 BUXOMY, BIIBEPTOCTI i yCIIiIT-
HOCTI. PO3TITSHEMO ITi YMOBH OLIIBIN IETATBHO.

[1izroToBYl YMOBH YCIIMIHOCTI MOBNEHHEBHX AKTiB TONATAIOTH
y TOMY, 0 aAPECAHT MOBIEHHEBOTO XKAHPY 3aTAKH IOMIHY€ HAJT
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aJ[pecaTom, BoJIoJie OIBIIOK iHpOPMAITIET0, aIpke BIH 3a31aJeTiIh
3HAE BIATA/IKY. AZIpECaHT Ma€ NpaBo ATATH a7Ipecara po BiraaKy
(MK SKCTLTIUTHO, TAK 1 IMILTIIIATHO) 1 CIIOHYKATH HOTO 0 PECIIOH-
CHBHO{ MOBJNIEHHEBOT /Iii (SIK TIPSAMO, TaK 1 HAMPEKTHO).

VYMOBH HOPMATLHOTO BXOJY 1 BUXOIY 03HAYaK0Th, IO 00H/IBA
KOMYHIKAHTH BOJIOMIFOTh MOBOIO CITLTKYBAHHS Ha I0CTATHHOMY IS
3MIHCHEHHS YCIIITHOI KOMYHIKaIlii piBHI, BOXHOYAC KOMYHIKATHB-
Ha {HTEHI[IS aj[pecanTa peam3yeThes Yepe3 OTPUMAHHS BIATIOBI
Ha 3arajiky depe3 amejifiiio J0 iHTeNeKTyalbHol chepr ampecara.
KomyHikanT! (agpecanT Ta ampecar) Ha JOOPOBUIBHHX 3acajax
HOTPUMYIOTBCS «TIPABHN TPHY, AKE 3arajika XapaKTepH3yeThes
HAifYaCTOTHINIAM BUABOM CaMe B iIrpOBOMY JIICKYpCi. YMOBY Bill-
BEPTOCTI TaKOK JOTPUMAHO B JOCTIUKYBAHOMY MOBJIECHHEBOMY
JKaHpi, aJIKe aIPECaHT 3arajlye 3arajiky 3a YMOBH, 10 af[pecaT Mae
HaMip ii posragaty.

VMOBH yCTIIIHOCTI BUKOHYFOTHCS, KOJM ajipecaTy BIIMOBiIb HA
3arajky 3a3naleriah He BITOMA i BiH IparHe il mpaBIBHO BiATaaTH.

OcranHii, YeTBEpTAI THII TPATMaTHYHOI 3B’I3HOCTI, peaizy-
€ThCA 32 IOMOMOTOI0 IMITTIKATyp AMCKYpCY. Bin Kopermoe 3 MakcH-
MaMH skocTi abo ictuHHOCTI Ta Manepu I ['paiica [1], mopymenns
KAX y 3arajikax y CIOB SHCHKUX MOBAaX XapaKTepH3YeThCs Hail-
OLITBIIT YACTOTHHM BHSBOM MOPIBHAHO 3 KOPIYCaMH OCTI/DKYBAHIX
Tnapemiil y repMaHChKHX MOBAX.

Y IecKpHUITHBHAX YaCTHHAX 3aTaJI0K, IO M00y0BaHI Ha mapa-
zHokci abo rimep6odi, YiTKO MPOCTEKYEThCS TOPYIIEHHS MAKCHMH
sxocti (icturnocti) I I'paiica [1], cyTHICTS AKOI MOTATAE B TOMY,
T100¥ TIOBIOMIIATH JIAIIE TPaBIMBY iHOPMAIIiIO, KA BIIOBIA-
THME KpHUTEpiio ICTHHHOCTI.

[opymeHHs MakCMMH MaHEpH JOCSTAEThCS TOMI, KOMH HAaB-
MHCHO YHHKAOTh OHO3HAYHOCTI 1 3amIyTyIOTh KOMYHIKAITIIO.
[{o6u 3aKomyBaTH BITanKy, y JCCKPHNTHBHIA YACTHHI 3arajku
BKHMBAIOTHCA MeTadopa Ta kanamOyp. Hampukmaz, koHnenTyanpHa
metadopa 30PI e TOPOX moOymoBana 3a TIPHHIMIIOM aHANOTi3a-
1ii, Ko BiI0yBaeThCA TIEpEHECEeHHs (KApTYBAHHA) TaKMX O3HAK,
K PO3MIp Ta KUTBKIiCTB, i3 IILTHOBOTO KOHITENTY (target concept) Ha
KOHITETIT-pecypce (source concept), Tmop.:

— ykp. Topox, mopox, poscunascs 2opox; [louano cgimamu —
Hema wo 36upamu (3opi) [12, c. 12];

— poc. 3a kpatinum 080pOM PACCHINAICA 20POX: HU JORAMOLL
He capecmu, Hu Memaol we cvecmu (38e31bl) [7, ¢. 20];

— aHmn. It looks like peas scattered on a path (The sky
and the stars) [11, c. 22].

BomHowac and HiMembKoi MOBH XapakTEPHHMH € 3arajki,
mo0yIoBaHi Ha KanaMOypax, KoJi OMOHIMOM JI0 CJIOBA B IECKPHII-
THBHI YacTHHI mapeMii € pyra JacTHHA CIIOBA-BITajIKH, fKa Mae
KOMII03UTHY Oy/0BY:

— HiM. Ich bin ein Schuh und wirm’ euch fein. Nie sieht ihr
an die Fiifle mich Ich habe stets ein Bruderlein — das ist genauso
grofp wie ich (Der Handschuh) [13, c. 54].

V 3arajikax iMIDTIKaTypH JUCKYpCY 3a0€3MedyIoTh PaBIIbHY
ineHTHGIKAIi0 TOKYTHBHAX ITITeH HETPIMUX MOBJICHHEBHX AKTIB
1 TPYHTYIOTBCS Ha KOHTEKCTI Ta YOHOBHX 3HAHHAX. TaK, HAIPUKIIAT,
konuent KAITYCTA/CABBAGE/KOHL, 1m0 Ma€ cIiibHi 03HAKH
B CJIOB’ THCHKHX Ta TEPMAHCHKIX MOBAX, JIETKO BraY€eThCS 3aBIAKH
HAsBHOCTI B PEIUITIEHTIB (JOHOBHX 3HAHB TPO 0COOMMBOCTI Oararo-
apoBoi OyIOBH ILOTO OBOYA, IO B 3araikax CIiBBIIHOCHTECA 13
YHCTIEHHAMH «IIAPaMi» OISTY Ha MOHHI:

— yKp. [onosama, xcenxcypucma, copouok nadina mpucma,
A Hoea oona (xamycra) [12, ¢. 53];
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— poc. Cudum Epmowixa Ha 00HOU HOdXCKe, HA HeM CHO 00e-
ceK: He wumbl, He Kpoensl, a 8ech 6 pyoyax (kamycra) [7, ¢. 65];

— anrn. A hundred shirts and all without buttons. What is it?
(A head of cabbage) [12, c. 35];

— HiM. Er hat wohl hundert Miintel an, ein Kopfchen, das man
rollen kann (Der Kohl) [13, c. 93].

Jlnsg peanmizamii yMOBM YCHIIIHOCTI MiJi 4ac KOMYHIKaIii
B Mexax M3 anmpecary HeoOXinHuil focTaTHii 00OCAT MiHIBic-
THYHUX, KyTbTYPOJNOTI4HMX, QOIbKIOPHHX Ta iH. OHOBHX 3HaHb,
OCKUTbKH TEKCTH 3arajioK € IpeLeicHTHUMHE 32 CBOEIO IIPHPOTIOIO,
a TaKoX ISl THX JICHOTATiB-BIITaJIOK, 0 PENPE3eHTOBAHI B TEK-
cTax Oe3eKBiBaJEHTHOK JEKCHKOI, BIICYTHI peamii-Kopemst
B IHIIHX MOBAX.

Hanpuxnan, konnent CAMOBAP 0Oyze Bakko Bifraaatu npef-
CTaBHHMKAM aHITiHCBKOT Ta HIMEIBKOT KYTBTYp 33 BIACYTHOCTI B HUX
BIITOBIIHMX (JOHOBHX 3HAHb MPO TPEIMETH CJIOB’ THCHKOIO HAPOJI-
HOTO M00YTY:

- yKp. Kpyeom 600a, nocepeduni ocons (camosap) [12, c. 189];
Beopi dipa, 3nu3y dipa, a nocepeduni o2onb ma 60da (camoBap)
[12,c. 189];

— poc. Tlo kpasm e0da, a 6 cepedure o2oHb (camMoBap)
[7, c. 80]; Ceepxy dvipa u crusy ovipa, a 6 cepeduie — 020Hb 0d
60da (camosap) [7, c. 80]; Yemvipe Hoeu, dsa yxa, odun Hoc Oa
oproxo (camosap) [7, c. 80].

Orxe, mparMaTiyHi 3B’ A3KM MK perutikamu mianory M3
3a0e3MedyroTh HOTo CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHY IiMicHicTh. [Ipar-
MaTHYHUA BIUTUB aBTOpa (ajpecaHTa) 3arajku Ha il ajgpeca-
Ta 3MiHCHIOEThCA 3aBIAKM TMOPYUICHHIO MAKCHM CHiTKYBAHHS
I Tpaiica, 30kpemMa MakcuMm SIKOCTi (ICTHHHOCTI) Ta MaHEpH.
[opymieHHs MaKCHMHE SKOCTI SIK KOHBEHI[IHOTO ITPABHIIA KOMYHi-
Karlii XapakTepu3y€eThCs HAHOLIBIINM CTyTICHEM BHSBY B CJIOB’SIH-
chkux MoBax (poc. 347 om. / 17,1% 1 yxp. 161 ox. / 11,1%),
HATOMICTh Y F€pPMAHChKHX MOBAX BOHA HE € MONIMPEHUM SBUILECM
(anrm. 14 ox. / 2,4% 1 Him. 42 on. / 4,4%).

YacToTHICTh MOPYIIEHHS MAKCHMH MaHEPH B CJOB’SHCHKHX
TapeMisix, e TOMiHyI0Tb pocilichki 3arajku (poc. 1 686 ox. / 82,9%
i ykp. 1291 ox. / 88,9%), € 3HAUHO BHMIIOKO IIOA0 IEPMAHCHKUX
mapeMiid, jie TOMiHYBAJIbHA TO3MIlA HANEKUTH HIMEIBKUM 3arajl-
KaM (mop.: auri. 580 ox. / 97,6% i mim. 906 ox. / 95,6%).
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IIackko A. M. YHuBepcajbHbIC CpPeICTBA BbIpaKe-
HHUSl MParMaTH4yeckoil CBA3HOCTH BO BHYTpPeHHeil CTpPyK-
Type AuaJiora (Ha Marepuaje pe4eBoro kaHpa 3arajiku B
CJABAHCKHMX M T€PMAHCKUX A3BIKAX)

AnHoOTanus. B cTatbe packpbhITEl 0COOEHHOCTH 00pa3o-
BaHMsI IParMaTHYECKUX CBA3EH U CPE/ICTBA UX BBIPAXKEHUS BO
BHYTpPEHHEH CTPYKTYpe BOCIPON3BOIUMOTO TUAIOTa PEYEBOTO
JKaHpa 3arajJiKu B CIaBSHCKHUX (YKPaMHCKHUH, PyCCKUI) U rep-
MaHCKHX (aHIIMHACKUI, HeMENKHii) s3bIKax. B yactHOCTH, pac-
CMOTPEH THII IParMaTH4eCcKoil CBSI3HOCTH, B OCHOBE KOTOPOTO
HaXOAATCS MPUHLMIIBI KJIACCUYECKON TEOPUHU PEUEBBIX aKTOB
U UMIUTMKATyphl JUCKypCa.

KitroueBble ci1oBa: 3arajka, peyeBoil akT, peueBOi KaHp,
JTUCKYPC, KOHLIEHT.

Pasko H. The Universal means of the pragmatic
coherence generation in the internal structure of the
dialogue (on the speech genre of riddle in Slavonic and
Germanic languages)

Summary. The paper discloses the pragmatic coher-
ence generation peculiarities and the means of their expres-
sion in the internal structure of the reproduced dialogue
of the speech genre of riddle in Slavonic (Ukrainian and Rus-
sian) and Germanic (English and German) languages. Particu-
larly, the type of pragmatic coherence that is based on the prin-
ciples of the classic theory of speech acts and implicatures has
been investigated.

Key words: riddle, speech act, speech genre, discourse,
concept.
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